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kyttar7
Skörden är nu mycket låfvande, så att de som tröskat säga sig ej på

Iånga tider sett en sådan ymmighet spanmäl komma af skyltalet. Rågen
är nu ochså färdig men skörden går trögt — och hindras af regnet. Wi
hafVa dock haft stort Antal fälk pä åkern de vacrare dagarne sä att
rägen snart är skuren, och sådden påstår som bäst.

Nathanael skulle resa i förmiddags men Hans reskamrat har ej ännu
kommit fä se om Han skall väntta fåffingt. Af Tidningarna sägo vi att
Lagi blifvit Encklinge, och pä ett sä bedröfligt sätt — vi var ju

10 tillsammans med dem hos Tengströms, det var en mera söt Qvinna.
Stackar Mannen?

Af Gustaf hörde jag uti hans bref att Pianor i H<elsing>fårs lära bii
nog dyra, det är dä bäst att vi skaffar Oss pä Annat håll.

Maria saknar vist alla dagar Piano, nu när hon ej mera kommer att
vara i NyKarleby där Hon gätt i skola. Vi har nu litet håpp om att fä
köpa ett Piano af Barckens pä Udden.

Eljest är Maria stackare mera klen och skral. Om vi Iefver till nästa
sommar så borde Hon vist fä resa till en badort.1

Det är glädjande att Du och Dedina ären friska Sä hjertligt och
20 jnnerligt ären 1 alla Hälsade af Din städse

Tillgifna Syster
Anna Essen
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P. S. Essen beder mycket Hälsa Dig och Dedina.
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Kära Barn.

Jag skrifver blott för att sända er min faderliga helsning och välsignel
se.

Varen beskedliga och ilitiga. Hinni och Janne böra tänka allvarligt
pä olyckan. om de icke skulle mottagas i Normaiskolan.

Har Hinni mot alla sina löften tobak, sä skall han genast lemna den
ät Magistern. Han fär då icke heller den Rubel, jag lofvat. Var redlig

40 Hinni och fullgör denna min tiilsägelse.,
Skicka mig räkning öfver resan. En quint medföljer.
Gud vare hos Eder.

Eder bekymrade kärleksfulla Fader.
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50 Högvälborne Herr Grefve.

Till Högvälborne Herr Grefvens gunstiga pröfning tager jag mig
friheten öfversända bilagda ödmjuka förslag.

Der rörer en sä vigtig angelägenhet. att jag ansett mig förpligtad
rätta, hvad jag i afseende ä densamma i officiel väg försummat.


